
Avviso di apertura di un'inchiesta di salvaguardia relativa alle importazioni di alcuni prodotti
tessili

(2005/C 104/07)

La Commissione ha raccolto informazioni sull'andamento delle
importazioni di alcuni prodotti tessili originari della Repubblica
popolare cinese (in appresso: «la RPC») che sembrano richiedere
l'apertura di un'inchiesta per decidere se fare appello alle dispo-
sizioni di salvaguardia specifiche per i prodotti tessili originari
della RPC, ai sensi dell'articolo 10 bis del regolamento (CEE) n.
3030/93 del Consiglio (1).

1. Informazioni raccolte dalla Commissione

Le informazioni sulle importazioni raccolte dalla Commissione
attraverso il sistema di sorveglianza delle importazioni istituito
dal regolamento (CE) n. 2200/2004 (2) indicano che le importa-
zioni dei prodotti appartenenti alle categorie elencate nell'alle-
gato al presente avviso possono minacciare di ostacolare il
corretto svolgimento degli scambi. In particolare, le importa-
zioni dei prodotti appartenenti a tali categorie hanno chiara-
mente superato, nel primo trimestre del 2005, le soglie indica-
tive fissate nella comunicazione (3) sull'applicazione dell'articolo
10 bis del regolamento (CEE) n. 3030/93 del Consiglio.

2. Prodotti

I prodotti in questione sono alcuni prodotti tessili delle cate-
gorie elencate nell'allegato del presente avviso.

3. Andamento delle importazioni originarie della Repub-
blica popolare cinese

Nel primo trimestre del 2005 sono stati registrati i seguenti
aumenti di importazioni rispetto allo stesso periodo del 2004:

— Categoria di prodotti 4: 164 %

— Categoria di prodotti 5: 534 %

— Categoria di prodotti 6: 413 %

— Categoria di prodotti 7: 186 %

— Categoria di prodotti 12: 183 %

— Categoria di prodotti 15: 139 %

— Categoria di prodotti 31: 63 %

— Categoria di prodotti 115: 51 %

— Categoria di prodotti 117: 257 %

4. Procedura

La Commissione è giunta alla conclusione che sussistono prove
sufficienti a giustificare l'apertura di un'inchiesta sulle categorie
di prodotti in questione. Essa ha deciso pertanto di avviare
un'inchiesta per determinare se vi sia motivo di applicare
misure di salvaguardia specifiche ai prodotti tessili di tali cate-
gorie.

4.1. Comunicazioni scritte, risposte al questionario e corri-
spondenza

Tutte le parti interessate sono invitate a comunicare per iscritto
le loro osservazioni ed eventuali informazioni. Le parti interes-
sate che desiderano che si tenga conto delle loro osservazioni e
informazioni nel quadro dell'inchiesta devono comunicarle
entro 21 giorni di calendario dalla pubblicazione del presente
avviso nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

La Commissione raccoglierà inoltre informazioni presso i
produttori comunitari dei prodotti delle categorie elencate
nell'allegato al presente avviso, come pure presso le loro asso-
ciazioni. Tenendo conto dei termini entro i quali dovrà essere
conclusa l'inchiesta e della frammentazione dell'industria in
questione, questi produttori saranno selezionati in base alle
informazioni fornite, tra l'altro, dalle pertinenti associazioni di
produttori della Comunità. Parti interessate stabilite in paesi
terzi o nella Comunità potranno essere invitate a fornire infor-
mazioni (o potranno presentarle di propria iniziativa) sull'inci-
denza sulla propria industria di ogni variazione nell'andamento
delle esportazioni verso la Comunità. Analogamente, le associa-
zioni di consumatori e i distributori della Comunità sono invi-
tati a manifestarsi e a presentare tutti gli elementi di prova utili.

Le informazioni richieste devono giungere alla Commissione
entro il suddetto termine di 21 giorni di calendario. Tutte le
informazioni utili devono essere comunicate alla Commissione.
Tutte le comunicazioni e le richieste delle parti interessate
devono essere inviate per iscritto (non in formato elettronico,
salvo diversa indicazione), specificando nome, indirizzo, indi-
rizzo e-mail, numero di telefono, numero di fax e/o di telex
della parte interessata. Tutte le comunicazioni scritte, comprese
le informazioni richieste nel presente avviso, le risposte ai
questionari e la corrispondenza, inviate dalle parti interessate in
forma riservata devono essere contrassegnate dalla dicitura
«Diffusione limitata» e corredate di una versione non riservata
contrassegnata dalla dicitura «Consultabile da tutte le parti inte-
ressate».

Indirizzo della Commissione per la corrispondenza:

Commissione europea
Direzione generale del Commercio
Direzione B
Ufficio J- 79 5/16
B-1049 Bruxelles
Fax (32) 295 65 05
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(1) GU L 275 dell'8.11.1993, pag. 1. Regolamento modificato da
ultimo dal regolamento (CE) n. 2200/2004 del Consiglio (GU L 374
del 22.12.2004, pag. 1).

(2) GU L 374 del 22.12.2004, pag. 1.
(3) Non ancora pubblicata nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.



4.2 Audizioni

La Commissione può udire le parti interessate; ogni parte inte-
ressata può chiedere di essere ascoltata dalla Commissione. La
Commissione può concedere un'audizione alle parti interessate
che ne facciano richiesta per iscritto entro 21 giorni dalla
pubblicazione del presente avviso nella Gazzetta ufficiale dell'U-
nione europea dimostrando che possono effettivamente essere
interessate dal risultato dell'inchiesta e che hanno particolari
motivi per essere sentite.

5. Verifica delle informazioni

Le parti interessate che hanno comunicato le loro osservazioni
o informazioni possono, su presentazione di una domanda
scritta, esaminare tutte le informazioni messe a disposizione
della Commissione nel quadro dell'inchiesta, ad eccezione dei
documenti interni preparati dalle autorità della Comunità o dei
suoi Stati membri, purché siano pertinenti per la difesa dei loro
interessi, non siano riservate e siano usate dalla Commissione
nell'ambito dell'inchiesta. Le parti interessate che si sono mani-
festate possono comunicare alla Commissione le loro osserva-

zioni sulle informazioni in questione; dette osservazioni
possono essere prese in considerazione soltanto se suffragate da
sufficienti elementi di prova.

6. Calendario dell'inchiesta

L'inchiesta deve essere condotta entro un periodo di 60 giorni
dalla pubblicazione del presente avviso nella Gazzetta ufficiale
dell'Unione europea. In circostanze eccezionali, tale periodo può
essere prolungato di 10 giorni lavorativi. Se al termine dell'in-
chiesta la Commissione conclude che sussistono i presupposti
per l'istituzione di misure di salvaguardia specifiche nei
confronti dei prodotti tessili in questione, essa consulta il comi-
tato dei tessili e decide, in conformità dell'articolo 17 del rego-
lamento (CEE) n. 3030/93, in particolare se chiedere l'avvio di
consultazioni formali con la RPC ai sensi dell'articolo 10 bis,
paragrafo 1, lettera a) del regolamento (CEE) n. 3030/93. La
decisione adottata dalla Commissione a questo fine, unitamente
alla sua motivazione, verrà pubblicata nella Gazzetta ufficiale
dell'Unione europea.
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ALLEGATO

CATEGORIE DI PRODOTTI INTERESSATE

Categoria di
prodotti Descrizione Codici NC

4 Camicie, camicette, T-shirt, magliette a collo alto (escluse
quelle di lana o di peli fini), camiciole e articoli affini, a
maglia

6105 10 00, 6105 20 10, 6105 20 90,
6105 90 10, 6109 10 00, 6109 90 10,
6109 90 30, 6110 20 10, 6110 30 10

5 Maglioni (golf), pullover (con o senza maniche), gilè,
twinset, cardigan, giubbetti e giacche (esclusi quelli
tagliati e cuciti), giacche a vento e giubbotti con o senza
cappuccio e simili, a maglia

6101 10 90, 6101 20 90, 6101 30 90,
6102 10 90, 6102 20 90, 6102 30 90,
6110 11 10, 6110 11 30, 6110 11 90,
6110 12 10, 6110 12 90, 6110 19 10,
6110 19 90, 6110 20 91, 6110 20 99,
6110 30 91, 6110 30 99

6 Calzoncini, shorts (esclusi quelli da bagno) e pantaloni,
tessuti, per uomo e per ragazzo; pantaloni, tessuti, per
donna o ragazza, di lana, di cotone o di fibre sintetiche o
artificiali; parti inferiori di tute sportive (trainings), con
fodera, diverse da quelle della categoria 16 o 29, di
cotone o di fibre sintetiche o artificiali

6203 41 10, 6203 41 90, 6203 42 31,
6203 42 33, 6203 42 35, 6203 42 90,
6203 43 19, 6203 43 90, 6203 49 19,
6203 49 50, 6204 61 10, 6204 62 31,
6204 62 33, 6204 62 39, 6204 63 18,
6204 69 18, 6211 32 42, 6211 33 42,
6211 42 42, 6211 43 42

7 Camicie, camicette e bluse, anche a maglia, di lana, di
cotone o di fibre sintetiche o artificiali, per donna o
ragazza

6106 10 00, 6106 20 00, 6106 90 10,
6206 20 00, 6206 30 00, 6206 40 00

12 Calze-mutande (collant), calze, sottocalze, calzini, proteg-
gicalze o manufatti simili a maglia, diversi da quelli per
bambini piccoli (bébés), comprese le calze per varici,
esclusi i prodotti della categoria 70

6115 12 00, 6115 19 00, 6115 20 11,
6115 20 90, 6115 91 00, 6115 92 00,
6115 93 10, 6115 93 30, 6115 93 99,
6115 99 00

15 Cappotti, impermeabili, giacconi, mantelli e simili, tessuti,
per donna o ragazza; giacche, tessuti, per donna o
ragazza, di lana, di cotone o di fibre sintetiche o artificiali
(esclusi gli eskimo della categoria 21)

6202 11 00, ex 6202 12 10, ex
6202 12 90, ex 6202 13 10, ex
6202 13 90, 6204 31 00, 6204 32 90,
6204 33 90, 6204 39 19, 6210 30 00

31 Reggiseno e bustini, tessuti o a maglia ex 6212 10 10, 6212 10 90

115 Filati di lino o di ramiè 5306 10 10, 5306 10 30, 5306 10 50,
5306 10 90, 5306 20 10, 5306 20 90,
5308 90 12, 5308 90 19

117 Tessuti di lino o di ramiè 5309 11 10, 5309 11 90, 5309 19 00,
5309 21 10, 5309 21 90, 5309 29 00,
5311 00 10, 5803 90 90, 5905 00 30
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